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A háborúból visszatérő 
iparosok támogatása. 

gálatra bevonult, iparának megszünte-
tésére kényszeritett, teljesen kereset-
nélküli kisiparos, ki lakását és műhe-
lyét fenntartotta, teljesen vagyontalan 
és visszajövetele utan házbértartozásá-
nak megfizetésére képtelen, egy meg-
határozott ideig teljesen mentesítve 
legyen házbértartozási kötelezettségé-
nek teljesítésétől. Amennyiben a men-
tesítésnek ez a formája törvényes jel-
leget bármely oknál fogva nem nyer-
het, ugy a törvényhozás egy általa 
szabadon választandó pénzintézettel 
megállapodást létesítsen és az iparo-
soknak házbértartozásaik kifizetésére 
folyósítandó összegről, egy meghatá-
rozott összeg erejéig jótállási kötele-
zettséget vállaljon. 

A törvényhozás, méltányolva a 
kisiparosoknak egyrészt a hadíkölcsön-
jegy-ésében való részvételét, másrészt 
a keresetnélküli kisiparosoknak igen 
szomorú helyzetét és figyelembe vé-
ve azon körülményt, hogy a hadse-
regszállítók megadóztatása által a nor-
mális évre kivetett adók teljes fedeze-
tet nyertek, a katonai szolgálatot tel-
jesítő* iparának megszüntetésére kénv-
szeritett iparosoknak fennálló adóhát-
ralékát teljes egészében törölje el, a 

pénzügyminiszternek a kereskedelem-
ügyi miniszterrel egyetemben törvény-
hozási felhatalmazást adjon egyrészt 
az adófelügyelöségek utasítására, hogy 
a háború folyamán folyamatba tett zá-
logolást, végrehajtási eljárást és árve-
rési kitűzéseket semmisítsék meg, más-
részt a beteg^egélyző és balesetbizto-
sító pénztár utasítására, hogy az akár 
jelképes, akár tényleges végrehajtást 
semmisítsék meg. 

A békés munkálkodás lehetősége 
munkaalkalmak nyújtása által mozdi-
tnndó elő. A miniszterek rendelkezési 
joguknál fogva felkéretnek, hogy mű-
szaki osztályaik keretében oly rend-
szerváltozást léptessenek életbe, mely 
lehetővé teszi, hogy a mii-, vagy kéz-
műipari jelleggel bíró ipari termelvé-
nyek szükségletei generálvállalkozók 
mellőzésével katonai szolgálatot telje-
sített kisiparosnak adassanak ki. A 
közszállitási szabályoknak hátrányos 
rendelkezései hatályon kivül helyez-
tessenek. 

A kormány a székesfőváros taná-
csával és a törvényhatóságokkal léte-
sítsen megállapodást, hogy a kiadásra 
kerülő közmunkák egy meghatározott 
Összeg erejéig egyénileg megbízható 

T ÁRCA. 

Dr. Vajda László. 

mint osztrákot is és mód felett csodálkoz-
tunk, hogy épen olyan jó magyar ember ö, 
mint annak előtte volt. Most is ugy élve-
zett minden szót, minden kis részletet, amit 
a nagykörösi életből emiitettünk föl előtte, 
nem győzte a kérdezősködést az uborka-
szi'retról, dinnye piacról, Virág „hannagy-
ról." Krumpli Mihály uramról (csöszködik-e 
még a T á z e r d ő b e n ? ) — Körösi maradt an-
nak a lelke és mindan porcikája. Ha tudo-
mányával az egeket verdeste is, ha orvosi 
képességei a csuda lévőség mesgyéjén jár-
tak is : a hangácsi tunya illeszkedett a lel-
ke legmélyébe, a tanya népe, a város, mely 
a tanyai rajokat eregeti s ahova a rajok 
mézzel rakottan időnkint visszatérnek ; az 
iskola, a templom, az erkölcsi élet ama 
fundamentumai, a népjólét ott Kőrösön, ami 
a nemzeti jólét és haladás szervezetében 
fontos tényező. 

A valláserkölcsi alap és az anyagi erő. 
Ezeknek szolgálata lebegett a szeme előtt 
munkás élete egész tartamán, ez volt az 
iránytű, amelynek utmutatása szerint az ő 
hajója diadalmasan járta be a tengert és 
futott be a nagykőrösi kikötőbe. 

* * 

És itt a kikötőben vizsgálat alá ?é-
vén azt a Ifépletes hajót, az ő életét, rájö-
vünk annak az igazságára és helytállósá-
gára, amit előzőleg fölemiitettem, hogy dr. 
Vajda László igazi, tőről metszett, Nagykő-
rösi ember volt, nagykőrösi; ha mindjárt 
nem a rendes szabás szerinti ember is, ha 
nem Nagykőrösön lakott is s ha nem itt 
történi is a halomása. 

Országunk nagyjainak, kiválóságainak 
is gyakran hasonló a sorsuk. Életük pá-
lyája itt nyílik meg; de éltük kisebb-na-
gyobb részét hontalanságban töltik el. Haló 
poraik haza találnak, követik a szellemet, 
mely áldó és termékenyítő munkával hoz-
zánk költözik még a nagyok életében. 

Vajda László annyira gyakorlatias s 
annyira jellegzetes, nagykőrösi ember volt, 
hogy nemcsak sz«ilemi kincsei révén kí-
vánt érvényesülni itthonában : a nzellemiek-
kel és az anyagiak nagy és dus tárházával 
érkezett haza. 

Láttuk végső rendelkezését, amiből 
igen nagy sejtésekhez jutottunk már i s ; de 
majd az igazi hatás, az igazi és nagy ered-
mény eztán bontakozik ki. 

(Folyt, köv.) 

ára vasárnap: 14 fillér, hétköznap: 6 fillér. 

Nagykőrös, 1916. julius 9. Vasárnap. 

Irt?.: S o m l ó Jenő , az Országos Iparcgyeslilet igaz-
gatósági tagja. 

Az Országos Iparegyesület végre-
hajtó bizottsága a sürgős megoldást 
igénylő, aktuális kérdések egyikével 
foglalkozva, tanulmány tárgyává ki 
vánja tétetni azokat az intézkedéseket, 
melyeket a háborúból visszatérő kié-
iparosok ügyében ugy Ausztriában, 
mint Németországban is meghonosí-
tottak. A hozott határozat már magá-
ban veve is biztató jelenség arra, hogy 
az Ipartestület rendeltetésének és hi-
vatásának tudatában igyekezni fog, 
hogy ezt a kérdést a lehetőség hatá-
rai közt megoldásra juttassa. Mind-
azonáltal helyesnek és célirányosnak 
mutathozik, hogy helyi viszonyaink 
helyes megítélésével a kérdés mikénti 
megoldásánál segédkezet nyújtsak s 
helyesnek veit álláspontomat kifeje-
zésre juttassam. 

A kérdés kedvező megoldására 
rövid vonásokban vázolom az általam 
megvalósításra ajánlott javaslatokat. A 
törvényhozás feladatai között sürgősen 
oldassék meg az, hogy a katonai szol-

Irta: M a g y a r K á z m é r . 

(Folytatás.) 2 

Miiyen hatással volt ez ránk nézve, 
emlékezünk mi rá öregebbek, akik akkora 
fiatalság ko/A tartoztunk s érzelmeinkkel a 
„haugo* hazafiság" táborához állottunk kö-
zel. Bizony nemcsak a lesajnálás, hantin 
a lenézés és megvetés volt az, amivel 
anyagias eljárására gondoltunk. Persze, hogy 
csak az anyagiak foroglak szóban, hiszen ha 
az osztrák pénzhez ás nagy fogalomhoz 
nem ragaszkodik görcsösen é* csak az or-
vosi hivatásnak akar élni : dobja a német 
szeme közé azt a kinevezési okmányt és 
jöj jön haza Kőrösre doktornak, — ha igaz 
magyar. így gondoltuk mi. 

A mi nagykőrösi patriátánk, a mi dr. 
Vajda Lászlónk azonban nem igy gondol-
kozott. Osztrákká lett ; de ez meg nem ár-
tott nek:. Viszont rni is lentebi) hangsze-
reltünk, amint bajba kerültünk, mindjáit 
meg is bocsátottunk. Óh jó emberek vol-
tunk mink, fölkerestük betegségünkben, 
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k i s i p a r o s n a k a d a s s a n a k ki. A m u n k á k 
k iadása k ö r f o r g a l o m s z e r ü e n t ö r t é n j é k , 
h o g y a lá tszata is e lkerül tessék a n n a k , 
h o g y itt e g y e t e k a t ö b b i e k r o v á s á r a 
favor izá l ta tnak . N y i l v á n o s p á l y á z a t o k 
t e l j e s e n m e l l ő z e n d ő k , e helyet t a mii -
szaki o s z t á l y o k kis té te lekre o s s z á k 
fel a m u n k á t é s zártkörű p á l y á z a t r a 
m i n d i g m á s iparost s z ó l í t s a n a k fe l . 

A s a j t ó n a k h ivatása a h á b o r ú 
után . a z kell , h o g y l e g y e n , h o g y a tár -
sada lmat s z ü k s é g l e t e i n e k b e s z e r z é s é r e 
buzdí tsa és f e l k e l t s e a t á r s a d a l o m b a n 
azt a tudatot , h o g y az ipar p á r t o l á s a 
k ö t e l e s s é g é s ha c s a k lehet , m a g y a r 
ipari t e r m é k e k e t v á s á r o l j o n . 

A k é z m ü i p a r o s o k el len f e l h a n g z ó 
régi időkből átvet t t rad ic ioná l i s s z ó l a m , 
h o g y a k is iparos ü g y e t l e n , t e r m e l é s e 
e s e t l e n , az u t ó b b i é v t i z e d b e n e lvesz-
te t te a lapját . K a r ö l t v e é s e g y ü t t dol-
d o z v a t e r v e z ő m ű v é s z e i n k k e l , a ma-
g y a r iparos m a a l e g k é n y e s e b b íz lés 
k ie légí tésére is képes . 

A m a g y a r tá r sada lom iparunk fel-
l e n d ü l é s é n e k és ipari é r d e k e i n k n e k elő-
mozdí tását n a g y b a n e l ő s e g í t h e t n é az -
zal , h o g y sa já t l a k á s a k ü s z ö b é n állít ja 
fel az ö n á l l ó vámterüle te t é s k ö v e t k e -
z e t e s e n m a g y a r ipari t e r m é k e k e t v á -
sáro l . Ezze l a cé l tudatos h a t ó s á g i és 
társadalmi t á m o g a t á s s a l e g y iparikig 
f e j l ő d ő uj M a g y a r o r s z á g o t szervezhet -
n é n k , hol b é k é s m u n k á l k o d á s , polgári 
j ó l é t é s e n n e k f o l y o m á n y a k é n t kultu-
rális e m e l k e d e t t s é g v e z e t ő szerepre jut-
tatná hazánkat . 

B á r c s a k a h á b o r ú utáni uj M a g y a r -
o r s z á g ne lenne a polit ikai torzsalko-
d á s o k h a z á j a ! 

Jalsoviczky István. 

Orgonaszót hallok . . . Egy nyári va-
sárnapi kép elevenedik meg előttem, a 
nagykörösi reformátusok templomában, a 
délelőtti istentiszteleten. A közéneket zengte 
a templom buzgó népe, mikor kitárult a 
torony alatti föajtó szárnya s az Ur szine 
előtt megalázkodó lélek komoly lépteivel 

bevonult egy gyönyörű csa lád : a minden 
hódolatra érdemes, nemes arcú nő, a párat-
lanul derék édesanya, Jalsoviczky Sándornt, 
nyomában a hatalmas szál ember, a kiváló 
ielki, testi erejű, tiszteletet parancsoló kül-
sejű férj, a nagy állású, s gyermekeiért ra-
jongó szeretettel munkálkodó apa és utá-
nuk öt remek ifjú, az élet virágot- erdejé-
nek öt remekbe termett, erőtől duzzadó, 
Ígérete» haj tása: Károly, Zoltán, Sándor, 
István és T i b o r . . . A közönség néma áhí-
tattal szemlélte a legszebb családi élet im-
ponáló látványát, a hit teljességével közelgő 
menetet . . . 

Orgonaszót hallok, gyászra, siralomra 
hivó éneket . . . íme a nagy háborúnak is-
mét örökké egy fájó csapása, vesztelége ! Az 
öt fiu közül kiesett egy kedves, minden 
jóra való adományban gazdag gyermek, a 
Pista gyerek, az élők sorából. Ott, a haza 
védelmének vérrel szentelt mezején hullott 
porba fiatal életének virága, hol a derék, a 
jó, a büszke lelkek alkotnak élő gátat a 
betörni akaró ellenséggel szemben. 

Hogy milyen lelki kincseket, mekkora 
szellemi értékeket, a jövendőnek mily szép-
séges r e m é n y i t temette el a nagy háború, 
hogy mekkora fájdalom tépi a szülei és 
testvéri sziveket, hiven ecseteli Benkó Imre 
ny. főgimn. tanár, lapunk kiváló munka-
társának szive gyászosan együttérző mele-
gével irt méltatása. (—f- ) 

ban mígemlékezni, Jalsoviczky Sándor mi-
niszteri tanácsos egyik legifjabb fiáról, az 
, ikrek" egyikéről. 1894 máic . 20-án szüle-
tett, már mint gyermek ifjúi, mikor a nagy 
szünidőt többnyire városunkban töltötte, ki-
váló érdeklődést tanusitott városunk minden 
közgazdasági s e l s ő s o r b a n gyümölcs terme-
lése, kereskedése és különösen kivitele iránt, 
s már ekkor gondolkozott a módokon, hogy 
mint lehetne a tömeges termelés jobb érté-
kesítését biztosítani. Akiknek alkalmuk volt 
a még. iskolás ifjúval e tárgyról beszélgetni, 
már ekkor tapasztalták gyakorlati gondol-
kozásét, kiváló kereskedelmi ériékét. Ez a 
törekvés vezette arra a lépésre is, hogy 
mikor az érettségi vizsgálatot kitüntetéssel 
letette, önként belépett az iglói Cornidesz-
féle konzerv gyárba s a nyarat azzal töl-
tötte ei,. hogy kiváló buzgósággal tanulmá-
nyozta a gyár összes üzemeit. Majd ősszel, 
hogy e nemű tanulmányait folytathassa, a 
berlini „Handel Hochschule" halJgatója lett, 
s itt főleg a közgazdaságtannal,. kereske-
delmi vegyészettel s különösen a gyümölcs 
eltartás különféle módjaival foglalkozott. 

Hogy a tanulmányokat milyen komo-
lyan vette, s milyen kitartással folytatta, 
ezt nemcsak a kitűnő végbizonyítvány bizo-
nyítja,. hanem még inkább tanárainak s z e -
retete, kik közül többen, igy jastrow és 
Binz professzorok különös jóindulatukra 
méltatták s nemcsak házuknál látták szíve-
sen, hanem leveleikkel később is, még a 
harctéren is többször felkeresték. 

Dissertátiója, amivel az oklevelet kiér-
demelte, nagy tárgyú volt, a Magyar Cu-
kor ipar fejlődéséről értekezett, s e mun-
kája is oly jól «ikerült, hogy tanárai nem-
csak a legjobb érdemjegyre méltattak, ha-
nem különösen is kiemelték eredeti felfo-
gását. 

A Handels Hochschule elvégzése után 
jogi tanulmányokat folytatott, mert a dipio-
mátiai pályára készült, s kitüntetéssel tette 
le a második alapvtzsgat. 

De a komoly tanulmányok mellett a 
szórakozásra is maradt ideje : szerette a 
sportot, művészeteket. Jól lovagolt, ügye-
sen vivott, s jeleskedett a téli sportok kü-
lönféle nemeiben. Szivesen látogatta a kép-
tárakat, a hangversenyeket, maga is jol 

• hegedült és zongorázott. Szivesen látott 

is szomjúhozott az egesz napi munka és 
tikkasztó meleg után. 

Két kézre szorítva fölemelintette a te-
le kancsót. 

— Isten éltesse! Köszöntötte a gaz-
dára és húzott belőle egy hatalmasat, azu-
tán szép lassan, szertartásosan komoly moz-
dulattal visszahelyezte az asztalra. 

Kedves egészségire kívánom Mak-
szi gazda! 

— Khöszönöm . . . khöszönöm ! 
Beszélgettek aztán. Az öreg Gábor 

gazda elmesélte az ősrégi időkbe vissza-
nyúló hires . lzményi- íele" pör történetét, 
melynek végét régóta olyan nehéz szivvel 
•árja. Csak azt megérhesse ! Lesz akkor 
p é n z ! . . . De mennyi ! . . . Csupán az 
bántja nagyon, hogy az ügy olyan ször-
nyű lassan mozdul elére . . . nem akar-
jak . . . seliogyse akarják, hogy vege aza-
kadjon ! Pedig már mennyibe vau n e k i ! . . . 
De latja is o már jól, hogy nem intézi azt 
senki más el igazságosan, csupán a koro-
nás király, de az is csak abban az eset-
ben, ha ő megjelenhetik fölséges szine 
előtt és szömélyosen tájékoztatja a dolog 
igazi mibenléte felül 1 . . . 

Hát amint belépett hozzá, éppen iddo-
gált az asztalnál Gábor uram bátyám. No-
sza poharakat elő és kínálja vendégét. De 
Makszi bá' áhítatosan komoly ábrazattal 
rázintja meg fe jét : 

— Jhaj khedfes ghazdam, — nhem 
lehet . . . nhem szabad 1 . . . 

Az öreg nagy szemeket mereszt. 
— Nem szabad? Hát ez inög mán 

micsoda beszéd? Tan mögfogadia, hogy 
sohasé' iszik többet ? 

— Isthen mhentsen attul! 
— Nohát akkor ! . . . szólt, a pohána 

intve. De Makszi roppant komolyan rázta 
fejét. 

— Ejnye a kutya féktát . . . hát mi a 
b a j a ? Tán beteg? 

— Aja j ! Shosé voltam . . . Shosé is 
Ihögyek ! 

— Hát akkó né figurázzon kend, hanem 
igyon . . . az éb a lábát ! . . . 

— Dhe mhikor nem lőhet. Mhert ün-

népem van. Nagy ünnepem, — szólt rop-
pant kenetteljesen. 

- Ünnepe! Ünnepe! Ki a csuda lá-
tott mán olyan ünnepöt, amikor innya sé' 
lőhet? Magyar embör tán kend, vagy mi-
c s o d a ? Ha peig magyar embör, hát akkó 
iszik még csak istenigazéba, ha ünnepe 
van. Mentül nagyobb az az ünnep, annál 
nagyobbat . . . mi? 

Makszi bá' ravaszul sunyított. 
Igazshága vhan khigyelmednek. De 

hiszen éhn is azt bheszélem. Mhert éhn 
nhékem mháma olyan rhettentő nhagy ün-
nepem vhan, hogy a vhilágért »hé' szha-
bad phohárbul inni, hanem cshak khancsó-
bul. Jó nhagy khancsóbul! . . . 

— Ej az ébugattát! Hát csak ez a 
b a j ? Mért nem mondta röt tön? 

Nohát hozott be Gábor urata hama-
rosan bort, egy akkora kancsóval, aminő-
ből csak a boldog emlékezetű céhek ide-
jében az atya mesterek hörpintgették va-
laha a kedvderítő italt. 

No igyon hát ebbiil, hogy mög né 
sértse az ünnepit! 

Makszi bá' fáradt is volt, erősen meg 

Sajátságos véletlen, hogy csak alig 
egy pár hete ismertettük e lap hasábjain 
városunk jeles fiának, dr. Vajda László bé-
csi orvosnak végrendeletét, a mellyel va-
gyona legnagyobb részét alapítványul ren-
delte a célra, hogy városunk fiai egyrészt 
a tudományos pályán törekedjenek a leg-
magasabb képzettséget elnyerni, másrészt 
pedig a gyakorlati pályákon is igyekezze-
nek magukat ugy kiművelni, hogy a köz-
nek s igy városunknak is kiváló szolgála-
tot tehessenek. Most pedig egy olyan ifjú 
hősi haláláról kell megemlékeznünk, aki 
szintén azt a kettős célt tűzte maga elé, 
hogy az elméleti készültség mellé olyan 
gyakorlati ismeretekre is tegyen szert, 
amelyekkel legelső sorban és szeretett vá-
rosának használhat. 

Jalsoviczky Istvánról akarunk e sorok-

Makszi, a rongyszedő. 
Irta : Dán E m i l . 

(Folytatás) 5 
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tagja volt a társaságoknak mindenütt, nem-
csak városunkban e> Budapesten, htuen 
Berlinben i : , «.hol *ika,n.a vuii u társasa-
gokban .utíatái is crvényeMiciw. Meg is 
állta lic.yeí mindenütt, a legfelsőbb körök-
ben is, j jeri alkalma von ezekben is meg-
fordulni, li.s..en a tiaul József Ferenc fő-
hercegi. ek ui-ztuij iáiba volt, s késubb is 
sokszor volt hivatalos a budai várba, a 
kir. hsreegi palotába. 

Az 1U14. év nyarának nagy katasztró-
fája, ami fegyverre szólította hazánk min-
den ifját és férfiát, az ö pályáját is meg-
szakította. De ö örült, hogy ifjúkori vágya, 
ami eddig rövid látása nnatt nem teljesül-
hetett, most megvalósul, s katona lehet, 
fegyverrel szolgálhatja hazaját. 

Alighogy haza ért Berlinből, be sem 
várva a népfölkelői szemlét, önként jelentke-
zett, azonban rövid látása miatt ekkor sem 
vált be. De 1914. decemberében »ikerült 
magát besoroztatnia a 4-;k honvéd huszár 
ezredbe, kiképzésének befejezése után mint 
hadapród került az északi harctérre. 

Elerte tehát, amirs gyermekkora óta 
vágyott : katona lelt. Itt azután alkalma 
nyílt, hogy kiváló jellembeli tulajdonságait, 
kutató energiáját, rettenhetetlen bátorságát, 
páratlan kotelesseg tudáíái érvényesítse, s 
ezekkel ugy feljebb valói becsülését, "mint 
alantasai szeretetét kiérdemelje. Század-
parancsnoka igy nyilatkozott róla : „Nem 
ismertem meg katonat, aki olyan köteles-
legludó, lelkiismeretes és félelmet nem is-
merő lett volna. A borzasztó pergó tüzet a 
iegnagyobb hidegvérrel állta". Alantasai, az 
öreg nepfólkelö huszárok meleg szeretettel 
ragaszkodtak ifjú parancsnokukhoz, s aki 
csak hazajött közülük" pár heti szabadságra, 
felkereste szüleit, s mind igy nyilatkozott: 
, H a a zászlós ur vezet bennünket, akárhová 
szivesen megyünk" . . . 

A pár hete megindult nagy orosz of-
fenzíva épen a legeKszponáltabb helyen találta 
szazadat, Bukovmaban a román határ mel-
lett Lukovicanál. 

Buzgó köteletségtudással rendesen 
maga vezette a felderítő orjaratokat, ame-
lyek a szomszédos osztagokkal tartják fenn 
az összeköttetést. Egy ilyen alkalommal, 
épen pünkösd napján a román határ felül, 

No azután nem is hitt Gábor Pál 
gazduram soha többet Makszi bá ' nagy 
ünnepeiben. 

Hát ilyen ember volt a Makszi bá', 
•gesz Körösnek „Makszi bácsi ja." És talán 
még az volna most is, éppen ugy folytatná 

az üzletet, csinálná tréfáit egyre-másra, ha egy 
ostoba baleset örökre el nem némítja a jó 
üzletek és talpraesett tréfák született meste-
rét. Mert Makszi bácsin talán nem tudott 
volna kifogni, még maga az idő sem. De 
az történt, hogy egy napon felkötött kar-
ral látom Makszi gazdát. 

Részvéttel kérdezem : 
— Mi b a j i Makszi bács i? 
— Hát khéröm, amint thégnap a bhir-

ka bhöröket akarom összerakni, éccör cshak 
égyenöst nheköm rhepül égy mhögbokkro-
sodott Ihégy és mhögharhapta a khezemet . . . 

— Thalán csipte — Makszi b á c s i ? 
— Nhem cshipte, haraphta! Erőskö-

dött az öteg elpusztíthatatlan jó kedéllyel. 
Pedig akkor már komoly volt a baj , mert 
harmadnapra megfeküdt bele. Nem is kelt 
föl aztán többé. 

Ott szomorkodott a könnyező szemű 

A főgimnáziumi tanári testület, igaz-
gatótanács egyértelmű, közös megállapo-
dással az 1915—16. evre az ösztöndíjakat 
a követke/.ő tanulók, között osztotta k i : 

1. Patay-Beretvás házastársak: Bakó 
Olga Vili., Soós Ferenc VII., Papp Margit 
VIII., Nagy Lajos VI., egyenkint 187 kor. 50 f. 
2. Patay-Beretvás alapitvány maradéka: N. 
Szűcs Dániel VII., Kiss Lajos VI., Saellö Fe-
renc V., Halápi Sándor III., Schneider Gab-
riella III., egyenkint 144 korona 8 0 fillér. 3. 
Kalicza Ferenc gyóni ref. lelkész: Lakos Já-
nos mint rokon 087 korona. 4. .Nh. I. Far-
kas Elek emlékére" : Tóth József VI. mint 
rokon 150 kor. 5. Fitos-Galgóczy házastár-
sak : Kovács Ida II., Simon István VIII., mint 
rokon egyenként 128 kor. 39 fill. 6. Arany 
János emlékére tanítványai: N. Szűcs Dániel 
VII., Kiss Lajos VI. 5 8 - 5 8 kor. 7. Ádám 
György esperes: Mohácsi Pál VIII., Horváth 
Gerzsón I., mint rokon is 100—100 korona. 
8. Pándy János joghal lgató: Papp Gyula VII. 
100 kor. 9. Nosticzy Thurzó Alajos és Sidó-
falvi Marthon Sarolta házastársak : Balla Ilona 
VIII. 120 kor. 10. Pláger Gyula : Szabó Sán-
dor IV. 120 kor. 11. Németh István : Molnár 
Kálmán VIII. 84 kor. 12. id. Somogyi J ó -
zsef és neje Ádám Erzsébet: Molnár Kálmán 
VIII. 124 kor. 44 fill, 13. Szarka Mihály és 
neje Majzik Szeréna alapítványa: Mohácsi 
Pál VHL 100 kor. 14 Bihary-Kereszturi alap 
Kökény Dezső II. Danóczy György I. 5 0 — 5 0 
korona. 15. Pintér Sándorné testvére Szeles 
Ferenc emlékére : Batta István V., Danóczy 
Lajos IV. 50 - 5 ü kor. 16. Tomory Anasztáz 
egykori tanárunk : Rózsa Jenő VIII. 50 kor. 
17. Nagy Sándor és B. Tóth Erzsébet há-
zastársak : Kmetykó Zoltán III. 5 0 korona 18. 
Nagy Ádám csáki-gorboi szolgabíró idegen 
ajkúak részére: Valásek János V., Halabrin 
János VI. egyenkint 57 K. 43 f. 19. Molnár 
Gedeon szülői Molnár Pál és Kalocsa Bor-
bála emlékére: Sárközy József Vili. 50 kor. 
20. Dóczy Jenő nagyszülői Papp Lajos és 
Czira Erzsébet emlékére : Molnár Erzsébet 
1. 50 kor. 21. A főgimn. tanártestület, Lo-
sonczy István rector professor ( 1 7 4 1 — 6 9 . ) 
emlékére : Danóczy György I. 40 korona. 22. 
Arany János emlékére az egyháztanács: S o ó s 
Ferenc Vil. 4 0 kor. 23. Kazay János : Szűcs 

nagyasszony az ö . rosszcsont , de mindig 
hűséges, tén embere" mellett éj jel-nappal. 
É s beszélt neki szeretettel, szeliden feddőző 
hangon: 

— Lhátod, Ihátod, mhindig khértelek 
u g y - é : imádkozzál a jó istenhöz. De nhem 
fhogadtál szót. Mhost azuthán meg vert az 
isten. Bhüutetésbül khüldterhád azt a gho-
nosz lhegyet. 

Nho . . . mhicsoda bholotid bhe-
széd az inhár mhegint, — förmedt az a s i -
szonyra Makszi bá' csöndesen. Bhünte-
tés ? . . . Mhiféle bhüntetés? Hát vhétett 
vhalaha Mhakszi a jho Isten, vhagy az 
embherek ellen ? Nhohát ! . . . Hogyha csak-
ugyan ő szhent fhölsége khüldte én rhám 
azt az orcáthlan állatot, akkhor cshak azért 
thette, hogy nhé khölljón Mhakszinak gyha-
logszerrel bhaktatni mhég a mhásvilágra 
she . . . hanem annak a phimasz fhéregnek 
szárnyain szhemtelenkedhessen bhe — a 
mennyországhba ! . . . 

Így űzött tréfát Makszi bá' élete utolsó 
óráiban, mindnyájunk legkomolyabb vendé-
gével, magával a halállal is. 

(Vége.) 

Lehunyta szemeit az oreg és felsóhaj-
tott fájdalmas sóvárgással : 

Hej Makszi g a z d a . . . Makszi 
gazda . . . maga sé ' bánná mög tudom, ha 
én éccör ebbe az ügybe, a mi fölséges 
Jóska bátyánkkal ugy szivem szerint kibe-
szélgethetném magamat . . . csak egyetlen 
éccor l Röndbe gyünne ez a dolog mind-
járt egészen! 

És lassudan bologatott fejével. Mak-
szi is rábólint és mondja : 

— Hat hiszen abbhan nhincsen shem-
mi lehethetlenség l 

— No de igyunk rá egyet Makszi 
gazda! ,Unus quisque homo mor-rr-tális" . . . 

Makszi bá' elháritó mozdulatot t esz : 
— Khöszönöm . . . dhe cshak egyhszer 

szhabad, miteg aztán eleg is ?hol t ! 
Gábor uram hirtelen gyanút fogva 

belepislant a kancsóba és félig bosszúsan, 
íélig nevetve mo/gadozik : 

— Hogy az ördög bújjon kendbe égy 
talpon állva Makszi gazda, most mán ma-
gam is belátom és elhiszöm, hogy csak-
ugyan feue nagy ünnepe vót kendnek máma. 

Csak itt-ott csillogott egy-két caöp-
pecske bor a kancsó legfenekén. 

fogadta őket az ellenséges tüzelés, s ekkor 
érte őt is a halálos lövés, ami rövid szen-
vedes u'an kioitotia e.v.et. Csetnovicban 
temetléc ei bajtársai. 

* 

A család a ki vetkező gyászjelentést 
adta k i : 

„Jalsovai Jalsoviczky Sándor es fele-
sége Budaházi és Veskóczi Budaházy Anna, 
valamint gyermekeik Károly? Zoltán, S á n -
dor 4. honvéd-huszárezredbeli tartalékos fő-
hadnagy és Tibor cs. és kir. 8. huszárez-
redben hadnagy, úgyszintén nagyanyja özv. 
Budaházy Istvánné szül. Kénesei Kenessey 
Amália, nagybátyjai Budaházy Zoltán, Bu-
daházy Kálmán és Budaházy István, az 
összes rokonság nevében is mélységes 
fájdalomtól megtört szivvel jelentik, hogy 
forrón szeretett, fsledhetetlen, áldott-jó, 
gyöngéd, kedves fiuk, testvéröccsük, ille-
tőleg ikertestvére, unokája és unokaöccsük 

Jalsovai J A L S O V I C Z K Y ISTVÁN 
szabadkai 4. m. kir. honvéd-huszárezred-
beli zászlós, az 1—III. népfölkelő kikülö-
nített huszárszázad segédtisztje és szakasz-
parancsnoka, a berlini kereskedelmi főis-
kola oklevéllel végzett hallgatója, harmad-
éves joghallgató, páratlan munkás, remény-
teljes ifjú életének 23-ik évében, Bukovina 
területén, a Lukavicával határos Mamor-
nica mellett levő Zurim-Wama vámház kö-
zelében, kötelességének rettenhetetlen bá-
torsággal és odaadóan lelkiismeretes telje-
sítése közben, folyó hó 12. napján, pün-
kösd hétfőjének hajnalán, a román földön 
át betört ellenség golyójától halántékon ta-
lálva elesett. 

A megdicsőült földi porrészeit bajtár-
sai folyó hó 14. napján délelőtt 11 órakor 
adták át a czernowitzi temetőben az anya-
földnek. 

Budapesten, 1916. évi junius hóban. 
„Mindenható Isten, esedezünk Hozzád, 

omlott porsátorának adj csendes pihenést, 
halhatatlan lelkét fogadd bé mennyei haj-
lékodba, az örök élet és az üdv hazájába. 
Ámen. Áldás emlékére !" 

A nemes család, a nagyérdemű, ki-
váló apa iránt érzett, igazi, hódoló tiszte-
lettel mi is rátesszük a jeles ifjú hősi sír-
jára a fájó kegyelet gyász koszorúját. 

A főgimnáziumi ösztöndijak. 
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tagja volt a társaságoknak mindenütt, nem-
csak városunkban és Budapesten, h m ju 
Berlinben is, íihol «ika.n.a voli társasa-
gokban .uíl«ü>ái is civényeMicn,. Meg is 
állta lietyet mindeníM, a legícií j b b körök-
ben is, Meri alkalma von ezekben i.> meg-
fordulni. li.s.-ei: a iirtlul József Ferenc fő-
hercegnek oi.zt;nj laisa vwii, b késubb «s 
sokszor volt hivatalos a budai várba, a 
kir. hsreegi palotába. 

Az 1914. év nyarának nagy katasztró-
fája, ami fegyverre szóiitotta hazánk min-
den ifját és férfiát, az ö pályáját is meg-
szakította. De ö örült, hogy itjukori vágya, 
ami eddig rövid látása nnatt nem teljesül-
hetett, most megvalósul, s katona lehet, 
fegyverrel szolgálhatja hazaját. 

Alighogy haza ért Berlinből, be sem 
várva a népfölkelői szemlét, önként jelentke-
zett, azonban rövid látása miatt ekkor sem 
vált be. De 1914. decembereben »ikerült 
magát besoroztatnia a 4-;k honvéd huszár 
ezredbe, kiképzésének befejezese után mint 
hadapród került az északi harctérre. 

Elerte tehát, amirs gyermekkora óta 
vágyott : katona lett. ht azután alkalma 
nyílt, hogy kiváló jellembeli tulajdonságait, 
kutató energiáját, rettenhetetlen bátorságát, 
páratlan kötelesség tudását érvényesítse, s 
ezekkel ugy feljebb valói becsülését, "mint 
alantasai szeretetét kiérdemelje. Század-
parancsnoka igy nyilatkozott ro la : .Nem 
ismertem meg katonat, aki olyan köteles-
segludó, lelkiismeretes és félelmet nem is-
merő lett volna. A borzasztó pergő tüzet a 
legnagyobb hidegvérrel á l l ta - . Alantasai, az 
oreg nepfólkelö huszárok meleg szeretettél 
ragaszkodtak ilju parancsnokukhoz, s aki 
csak hazajött közülük" par heti szabadságra, 
felkereste szüleit, s mind igy nyilatkozott: 
„Ha a zászlós ur vezet bennünket, akárhová 
szivesen megyünk" . . . 

A pár hete megindult nagy orosz of-
fenzíva épen a legekszponáltabb helyen találta 
szazadat, Bukoviusban a román halár mel-
lett Lukovicanál. 

Bu/.gó kötelességtudással rendesen 
maga vezette a felderítő őrjáratokat, ame-
lyek a szomszédos osztagokkal tartják fenn 
az összeköttetést. Egy ilyen alkalommal, 
épen pünkösd napján a román határ felül, 

Lehunyta szemeit az oreg és felsóhaj-
tott fájdalmas sóvárgással : 

Hej Makszi g a z d a . . . Makszi 
gazda . . . maga sé ' bánná mög tudom, ha 
én éccör ebbe az ügybe, a mi fölséges 
Jóska bátyánkkal ugy szivem szerint kibe-
szélgethetném magainat . . . csak égyetlen 
é c c o r ! Röndbe gyünne ez a dolog mind-
járt egészen! 

És lassúdan bologatott fejével. Mak-
szi is rábólint és mondja : 

— Hat hiszen abbhan nhincsen shem-
mi lehethetleiiség 1 

— No de igyunk rá egyet Makszi 
gazda! „Unus quisque homo mor-rr-tális* . . . 

Makszi bá* elháritó mozdulatot t esz : 
— Khöszönöm . . . dhe cshak egyhszer 

szhabad, mtieg aztán eleg is ?hol t ! 
Gábor uram hirtelen gyanút fogva 

belepislant a kancsóba és félig bosszúsan, 
félig nevetve mo/gad'>zik: 

— Hogy az ördög bújjon kendbe égy 
talpon állva Makszi gazda, most mán ma-
gam is belátom és elhiszörn, hogy csak-
ugyan fene nagy ünnepe vót kendnek máma. 

Csak itt-ott csillogott egy-két csöp-
pecske bor a kancsó legfenekén. 

Jalsovai J A L S O V I C Z K Y ISTVÁN 

A főgimnáziumi ösztöndijak. fogadta őket az ellenséges tüzelés, s ekkor 
érte őt is a halálos lövés, ami rövid szen-
vedés után kioilolia e.k ,et. Cseinovicban 
temetléi el bajtársai. 

* 

A csalad a következő gyászjelentést 
adta k i : 

„Jalsovai Jalsoviczky Sándor es íele-
sége Budaházi és Veskóczi Budaházy Anna, 
valamint gyermekeik Károly? Zoltán, Sán-
dor 4. honvéd-huszárezredbeli tartalékos fő-
hadnagy és Tibor cs. és kir. 8. huszárez-
redbeli hadnagy, úgyszintén nagyanyja özv. 
Budaházy lstvánné szül. Kénesei Kenessey 
Amália, nagybátyjai Budaházy Zoltán, Bu-
daházy Kálmán és Budaházy István, az 
összes rokonság nevében is mélységes 
fájdalomtól megtört szívvel jelentik, hogy 
forrón szeretett, fsledhetetlen, áldott-jó, 
gyöngéd, kedves fiuk, testvéröccsük, ille-
tőleg ikertestvére, unokája és unokaöccsük 

szabadkai 4. m. kir. honvéd-huszárezred-
beli zászlós, az 1—III. népfölkelő kikülö-
nített huszárszázad segédtisztje és szakasz-
parancsnoka, a berlini kereskedelmi főis-
kola oklevéllel végzett hallgatója, harmad-
éves joghallgató, páratlan munkás, remény-
teljes ifjú életének 23-ik évében, Bukovina 
területén, a Lukavicával határos Mamor-
nica mellett levő Zurim-Wama vámház kö-
zelében, kötelességének rettenhetetlen bá-
torsággá! és odaadóan lelkiismeretes telje-
sítése közben, folyó hó 12. napján, pün-
kösd hétfőjének hajnalán, a román földön 
át betört ellenség golyójától halántékon ta-
lálva elesett. 

A megdicsőült földi porrészeit bajtár-
sai folyó hó 14. napján délelőtt 11 órakor 
adták át a czernowitzi temetőben az anya-
földnek. 

Budapesten, 1916. évi junius hóban. 
„Mindenható Isten, esedezünk Hozzád, 

omlott porsátorának adj csendes pihenést, 
halhatatlan lelkét fogadd bé mennyei haj-
lékodba, az örök élet és az üdv hazájába. 
Ámen. Áldás emlékére !" 

A nemes család, a nagyérdemű, ki-
váló apa iránt érzett, igazi, hódoló tiszte-
lettel mi is rátesszük a jeles ifjú hősi sír-
jára a fájó kegyelet gyász koszorúját. 

No azután nem is hitt Gábor Pál 
gazduram soha többet Makszi bá* nagy 
ünnepeiben. 

Hát ilyen ember volt a Makszi bá', 
sgész Körösnek „Makszi bácsi ja." És talan 
még az volna most is, éppen ugy folytatná 

az üzletet, csinálná tréfáit egyre-másra, ha egy 
ostoba baleset örökre el nem némítja a jó 
üzletek és talpraesett tréfák született meste-
rét. Mert Makszi bácsin talán nem tudott 
volna kifogni, meg maga az idő sem. De 
az történt, hogy egy napon felkötött kar-
ral látom Makszi gazdát. 

Részvéttel kérdezem : 
— Mi b a j i Makszi bácsi? 
— Hát khéröm, amint thégnap a bhir-

ka bhöröket akarom összerakni, éccör cshak 
égyenöst nheköm rhepül égy mhögbokkro-
sodott Ihégy és mhögharhapta a khezemet . . . 

— Thalán csipte — Makszi b á c s i ? 
— Nhem cshipte, haraphta! Erőskö-

dött az oieg elpusztíthatatlan jó kedéllyel. 
Pedig akkor már komoly volt a baj , mert 
harmadnapra megfeküdt bele. Nem it kelt 
föl aztán többé. 

Ott szomorkodott a könnyező szemű 

A főgimnáziumi tanári testület, igaz-
gatótanács egyértelmű, közös megállapo-
dással az 1915—16. evre az ösztöndijakat 
a követke/.ő tanulók, között osztotta k i : 

1. Patay-Beretvás házastársak: Bakó 
Olga VIII., Suós Ferenc VII., Papp Margit 
VIII., Nagy Lajos VI., egyenkint 187 kor. 50 f. 
2. Patay-Beretvás alapítvány maradéka: N. 
Szűcs Dániel VII., Kiss Lajos VI., Saellő Fe-
renc V., Halápi Sándor III., Schneider Gab-
riella III., egyenkint 144 korona 80 fillér. 3. 
Kalicza Ferenc gyóni ref. lelkész: Lakos Já-
nos mint rokon 687 korona. 4. „Nh. I. Far-
kas Elek emlékére" : Tóth József VI. mint 
rokon 150 kor. 5. Fitos-Galgóczy házastár-
sak : Kovács Ida II., Simon István VIII., mint 
rokon egyenként 128 kor. 39 fill. 6. Arany 
János emlékére tanítványai: N. Szűcs Dániel 
VII., Kiss Lajos VI. 5 8 - 5 8 kor. 7. Ádám 
György esperes: Mohácsi Pál VIII., Horváth 
Gerzsón I., mint rokon is 100—100 korona. 
8. Pándy János joghallgató : Papp Gyula VII. 
100 kor. 9. Nosticzy Thurzó Alajos és Sidó-
falvi Marthon Sarolta házastársak : Balla Ilona 
VIII. 120 kor. 10. Pláger Gyula : Szabó Sán-
dor IV. 120 kor. 11. Németh István : Molnár 
Kálmán VIII. 84 kor. 12. id. Somogyi J ó -
zsef és neje Ádám Erzsébet: Molnár Kálmán 
VIII. 124 kor. 44 fill, 13. Szarka Mihály és 
neje Majzik Szeréna alapítványa: Mohácsi 
Pál VIII. 100 kor. 14 Bihary-Kereszturi alap 
Kökény Dezső 11. Danóczy György I. 5 0 — 5 0 
korona. 15. Pintér Sándomé testvére Szeles 
Ferenc emlékére : Batta István V., Danóczy 
Lajos IV. 50 - 5 0 kor. 16. Tomory Anasztáz 
egykori tanárunk : Rózsa Jenő VIII. 50 kor. 
17. Nagy Sándor és B. Tóth Erzsébet há-
zastársak: Kmetykó Zoltán III. 50 korona 18. 
Nagy Ádám csáki-gorbói szolgabíró idegen 
ajkúak részére: Valásek János V., Halabrin 
János VI. egyenkint 57 K. 43 f. 19. Molnár 
Gedeon szülői Molnár Pál és Kalocsa Bor-
bála emlékére: Sárközy József Vili. 50 kor. 
20. Dóczy Jenő nagyszülői Papp Lajos és 
Czira Erzsébet emlékére : Molnár Erzsébet 
1. 50 kor. 21. A főgimn. tanártestület, Lo-
sonczy István rector professor (1741—69 . ) 
emlékére: Danóczy György I. 40 korona. 22. 
Arany János emlékére az egyháztanács: S o ó s 
Ferenc Vil. 40 kor. 23. Kazay János : Szűcs 

nagyasszony az ő „rosszcsont, de mindig 
hűséges, ?én embere" mellett éj jel-nappal. 
És beszélt neki szeretettel, szeliden feddőző 
hangon: 

— Lhátod, lhátod, mhindig khértelek 
u g y - é : imádkozzál a jó istenhöz. De nhern 
fhogadtál szót. Mhost azuthán meg vert az 
isten. Bhüntetésbül khüldterhád azt a gho-
nosz Ihegyet. 

— Nho . . . mhicsoda bholond bhe-
széd az inhár mhegint, — förmedt az a s i -
szonyra Makszi bá' csöndesen. Bhünte-
tés ? . . . Mhiféle bhüntetés? Hát vhétett 
vhalaha Mhakszi a jhó Isten, vhagy az 
embherek ellen ? Nhohát ! . . . Hogyha csak-
ugyan ő szhent fhölsége khüldte én rhám 
azt az orcáthlan állatot, akkhor cshak azért 
thttte, hogy nhé khölljón Mhakszinak gyha-
logszerrel bhaktatni mhég a mhásvilágra 
she . . . hanem annak a phimasz fhéregnek 
szárnyain szhemtelenkedhessen bhe — a 
mennyországhba ! . . . 

Így űzött tréfát Makszi bá' élete utolsó 
óráibsn, mindnyájunk legkomolyabb vendé-
gével, magával a halállal is. 

(Vége.) 
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István 11. 40 kor. 24. Sz. Warga János em-
lékére tanítványai: Czanik Géza VI. 30 kor. 
25. Filó Lajos lelkész 25 éves jubileumara 
az egyháztanács: Csönkős Ferenc IV. 30 K. 
26. Vaikó Kálmán és János emlékére test-
véreik : Á. Kovács Ferenc 111. 3 0 kor. 27. 
Steiner Farkas és Hay Róza házastársak: 
Papp Margit Vili. 30 kor. 28. Szekér Pál 
hercegszőllősi ref. lelkész: Mátis Lajos II. 
Garagaly Géza I. egyenkint 28 kor. 87 fill. 
29. A világháborúban hősi halált halt Kö-
kény Kázmér honvéd hadnagy emlékére test-
vére, Dr. Kökény Dezső által tett alapítvány: 
Kökény Elek IV. 30 korona. 30. id. Pintér 
Józse f : Molnár Béla 111. 30 korona. 31. Né-
meth István tábornok: Garay Lásxló V., Szabó 
Miklós IV., J o ó Imre 111., Vajda Ferencz I. 
25— 25 kor. 32. Ádám Gerzson 25 éves ta-
nári jubileumára tanítványai: Erdőssy Teréz 
1. 24 kor. 33. Bakonyi J á n o s : Németh Pál 
V. 100 kor. 34. »Mészöly Gáspár főgimná-
ziumi tanár emléke" tanítványai: Váczy La-
jos V. 50 kor. 35 . G. Szűcs István és Gá-
bor Zsuzsána házastársak: Hegedűs Albert 
III., Nemesik Pál 11. 10—10 korona. 36. Sz. 
Warga János ig. tanár emlékére családja : 
Papp Imre III. 20 korona. 37. Dézsi Balázs : 
Danóczy Lajos IV., Sági János VI. mint ro-
konok 100—100 korona. 38. Vladár Károly 
és Vaikó Eszter házastársak: Kovács Lajos 
1. 20 kor. 39. Gyenes József ny. kir. törv.-
széki bíró,kunszentmiklósi földbirtokos:Papp 
Zoltán III. 20 kor. 40. A nagykőrösi ifjak 
budapesti köre : Ottinger László VI. 20 kor. 

41. Sz. Warga János emlékére az egyház-
tanács : Molnár Káltnan VIII. o. 20 kor. 
42. Bikfalvy Sámuelné emlékére a hét Ádám 
testvér: Horváth Gerzson I. o. 20 kor. 43. 
Kovács Lajos lelkész jubileumára az egy-
háztanács : Vecsey Lajos V. o. 20 kor. 44. 
Az 1871-ben érettségizett i f jak: Nyíri And-
rás II. o. 15 kor. 45. Rozenzweig József és 
ne je : Batta Erzsike III. o. 10 50 kor. 46. 
Hegedűs S á n d o m é : Magyar György IV. o. 
10 kor. 47. Beretvás Ferenc : Irhazi Sán-
dor I. o. 10 kor. 48. Házassági íelmeut-
vény: Pollák Sándor III. o. 7 50 kor. 49. 
Szőke István és ne je : Szabó Sándor I. o. 
5 kor. 50. Id. Szalai Lajos emlékére: Szűcs 
István II. o. 10 kor. 51. Póka Kálmán em-
lékére : Tóth József VI. o. 7 5 0 kor. 52. 
özv. Szikszay Lajosné alapítványa : Sáfár 
Sándor IV. o. 20 kor. 53. I. Farkas László 
és társa i : Szellő Ferenc V. o. 17 50 kor. 
54. A Sigray-kegyes alapitványoól könyve-
ket kaptak: Kerékgyártó Emma VIII. o., 
Thanhoffer Ágnes VIII. o., Varga Anna VIII. 
o. A tanári szék által oda ítélve : Molnár 
Gedeon és Gubody Sándor emlékére hiva-
taltársai: F. Szabó Msrgit III. o. 10 kor., 
Horváth József és neje Torma É v a : B. 
Kiss Hubert 10 kor. 

A kegyelet és jó emlékezet csengő 
ércei váljanak dúsan kamatozó szellemi 
kincsekké az érdemes ifjak életében. 

H I R E K . 

Az igazgatóság tudomására hozza a 
t. tagoknak, hogy üzlethelyiségében a do-
hány és szeszesitalok árusítását megkez-
dette. 

Rum, likőr, cognac, finom asztali- és 
szomorodni bor igen előnyös áron kapható. 

Raktáron tartunk továbbá palackozott 
söröket és pedig : 

1 üveg Király sör 44 fillér. 
1 „ Udvari sör 5 0 w 

1 „ Bajor sör 5 6 
1 „ Góliáth maláta sör 6 0 „ 

— M é g n é h á n y s z ó az u b o r k á r ó l . 
Az uborka árakról irt cikkünk persze nem 
esett jól a kereskedőknek. De nem javított 
az árakon sem. Hiába! — ha egy szerve-
zett társasággal áll szemben egy szervezet-
len tömeg, hasztalan minden nehézménye-
zés, panaszkodás: az „erősebb győz" elve 
alapján háttérbe szorul az igazság. A kar-
tellbe állt kereskedők ugy letörték az árakat, 
hogy egyáltalában nem érdemes az ubor-
kánkat a piacra hozni. Mikor hat drb.-ot 
kell 4 fillérért adni, a termelő, a száz do-
loggal, bajjal küzködő uborkás még csak a 
napszámot sem keresheti meg az árun. Az 
üzlet — üzlet! — jól tudjuk, tehát meg 
sem próbáljuk erkölcsi motívumokkal érvelni 
a nagy hasznot hirtelen bezsebelni törekvő 
szervezett társasággal szemben. Csak a jelen 
szomorú és kényszerű tapasztalataira utalván 
még egyszer komoly szóval figyelmeztetjük 
a gazdaközönséget: legyen ott, mikor az 
.Uborka Központot" meg fogjuk csinálni, 
— amint megcsináltuk a „Hangyái" is száz 
ellenzés d a c á r a ! — legyen ott, mikor a ter-
melőket, a mi városunk lakosságának 9 0 
percentjét fel fogjuk hivni a tömörülésre, 
a maga legigazibb érdekeinek méltó védel-
mezésere. Nem fogadunk el semmi látszó-
lagosan mentő köiiiiményt az árak cudar 
letörésének indokolására: hogy a kormány 
igy-meg-ugy, nem engedi meg a vámkül-
külföidre való szállítást, a bécsi es prágai 
piacok meg zsúfolva vaunak uborkával, 
stb. . . . Adjuk tudtára mindenkinek, hogy 
mikor a múlt héten 4 fillérért voltak ked-
vesek az uborka darabját vásárolni a keres-
kedők nálunk, ugyanakkor Budapesten 2 0 
fillér volt a darab u b o i k a á r a . Itt a számok 
beszélnek, a tények igazolnak. Álljunk a 
sarkunkra, mutassuk meg, hogy a forgalom-
nak a termeléssel tisztességes arányban 
kell állma. 

— Is tent iszte le t s o r r e n d j e a re form, 

t e m p l o m b a n . Ma délelőtt egyházi beszé-

det mond Bakó József leikész, délután pré-

dikál Szalontay Ferenc s. lelkész. 

— Ér tes í t jük a református híveket, 
hogy a csütörtök délesti könyöigés a győzele-
mért és békességért nem fél 6, hanem 6 óra-
kor lesz. 

Üveg külön 10 fillér, jégbe hűtve üve-
genkint további 2 fillér. 

A budapesti központ, — alkalmi vé-
telből folyólag — igen jó minőségű férfi-, 
női- és gyermekcipőket, munkásbakancso-
kat s házi cipőket adott át szövetkezetünk-
nek, melyeket igen olcsó árban bocsájtha-
tunk t. tagjaink rendelkezésére. 

Első minőségű raffia kilónként 7 k o -
rona. 

A rendes fűszerárukon kivüi friss lip-
tói turo, sajtok, konzervek, szörpök, legfi-
nomabb cukorkák, csokoláue, cukrozott 
gyümölcsök és egyéb csemege áruk kap-
hatók. Hólyagpapir ive 16 fnl., befőzéshez 
való salicil dkg. 28 fill. 

* 

Hogy mit ért el rövid félesztendei 
működése alatt a Hangya, annak igazolá-
sára hadd álljanak itt a Központ követke-
ző s o r a i : 

9A Nedict föellenörünk által május hó-
ban készített mérleget felülvizsgáltuk és 
őszinte örömmel áliapitottuk meg abból, 
hogy a t. Vezetőség munkássága, vaiam.nt 
a tagok pártoló magatartása következtében 
a szövetkezet sziláid léptekkei halad a 
fejlődés és virágzás utján. 

Kerjiik a l. lga/galóságot% hogy mosi, 
mikor a háború által okozott sebek gyógy .-
tására elsősorban a szövetkezet van hivatva, 
akkor, amidőn a lakosságot jóminöségü 
és méltányos árufogyasztási cikkel látja el, 
az intézményt továbbra is az eddigihez 
hasonló lelkesedéssel és szorgalommal tamo-
gassa, hogy az a város anyagi és erkölcsi 
jólétének erős bástyájává fejlődhessék. 

Midőn még szükségesnek tartju* rá-
mutatni arra is, hogy ezen szép eredmény 
az említett okokon kívül, a t. Igazgatóság-
nak az áru beszerzés terén központunk 
iránt tanúsított bizalmának és ragaszkodá-
sának köszönhető, teljes elismerésünket 
nyilvánítjuk és további működésébe/, sok 
sikert kívánunk. Beszédes szavak, a jól meg-
szolgált siker elismerése e sorok! 

— A d o m á n y é s k ö s z ö n e t . Weisz 
Jenő, a városi szalloda bériöje, a pünkösti 
szanatóriumi kerti ünnepély alkalmából még 
10 koronát küldö't be a szanatóriumi pénz-

tárba az este 8 óra után eladott pohár sörök 
2 filléres többlete gyanánt. A szíves ado-
mányért és a jótékony cél iránti áldozatkész-
ségért hálás köszönetei mond a Szanató-
rium-Egyesület elnöksége. 

— A k o r m á n y m e g e n g e d t e az 
u b o r k a k i v i t e l é t ! Tegnap megérkezett a 
sürgöny, hogy a kormány megengedte a 
vámkülföldre — Németországban — az 
uborka szállítást. A rendkívül fontoságu 
engedmény kieszközlése Bakó József orszá-
gos képviselőnk fáradozásának eredménye, 
az ő érdeme. 

— R o k k a n t a k Ipari k é p e s í t é s e . 
A kereskedelemügyi miniszter rendeletében 
a m. kir. rokkantügyi hivatalnak a kassai, 
a sátoraljaújhelyi, a besztercebányai és 
kolozsvári utókezelőintézettcl kapcsolatos 
rokkantügyi iskoláit azon intézmények közé 
sorozta, melyek sikeres elvégzése a neve-
zett intézményekben tanult valamely iparág-
ban munkakönyv váltására jogosít, két évi 
gyakorlat beigazolása esetén pedig azon 
ipaiág önálló üzesére elégséges. A/, illető 
rokkantak ebbeii jogosultságukat a képesítést 
feltüntető záradékkal ellátott bizonyítványt 
előmutatása által tartoznak igazolni. Az ittelő-
irt feltételek igazolása eseten a nevezett iskolá-
kat végző rokkantaknak a munkakönyvét, 
illetőleg az iparigazolványt ki kell adni. 

— Dr. B i b e r G y u l a , a magyar kir. 
államvasutak.igazgató-helyettese, néh. Ádám 
András m. kir. kúriai tanácselnök neje, 
„kiválóan buzgó szolgálatai elismeréseül* 
az udvari tanácsosi Cimet nyerte ü felségé-
től. Nagy ti hetség, képzett elme, kiválóan 
munkás akarat, férfias tetterő méltó elisme-
rése a fejedelmi kegy, melyhez örvendező 
szívvel gratulálunk rokoni és baráti részről 
mi is. 

— K i m u t a t á s az Országos Vörös-Ke-
reszt javára junius 29-én és julius 2-án tartott 
gyűjtésről. Adakoztak : B Kiss Aladárné 50 
K. K. Faragó Irina 20 K. Horváth Gerzsi 
és Ádi gyűjtése a kertben 15 K. özv. Jung 
Antalné 2 K. Kiss Esztike 2 K. Csete Marcsa 
50 fillér, B. Tóth Ferenc és neje 20 kor., 
Patonay Dezső 10 K. Református templom-
ban gyüjlés 12-16 K. Róm. kath. templom-

Hirek a „ H a n g y á b ó l . " 



Vl-ik évfolyam, 78. szám. Nagykörös és Vidéke 5. oldal. 

ban gyűjtés 11-20 K. A kisegítő kórházban 
a gyűjtés eredménye 60 30 K. Kerti belépő 
dijból 41-10 K. ö s s z e s e n : 244 korona 26 
fillér. Mely összeg a mai napon a/. Orszá-
gos Vörös-Kereszt Egylet Központi Igazga-
tóságának beküldetett. — A kisegitö kór-
házban adakoztak: Rácz József 30, Gyulai 
László 10, Zsiga Sándor 20, Szabó Ambrus 
10, Kancsár András 50, Hegedűs Pál 10, 
Borbás István 30, Mikes Pál 10 f., Mikes Já-
nos 1 K., Bobi József 10, Szakái Ferenc 20, 
Patik Sándor, Horváth János. Gyarmathi 
Sándor, Czirják Ferenc 10—10, Márton László 
20, Józan János 50, Hegedűs László, Szőke 
Ambrus, Pumnier Ambrus 10—10, Celder 
Kálmán 40, Nagy István 20, Tóbi István 
10, Pozsár István 20, Marzsó László 20, 
Fokti Ferenc 10, Kuli János 10, Palócz Já -
nos 20, Cseri Ambrus 40, Baranyai Alajos 
20, Komonyi Mihály 60 f., B. Tóth Antal, 2 
kor. Hagymási István,Makai Antal 50—50 f* 
Székely Jánus 2 K., Pesti Gerzson 10 K., 
Bődi Ambrus 10, Sutus Imre 10, Vízi Imre 
50 f., G. Mészáros Sándor 1 K., Sánta Vince 
40, Kenderesi Vendel 60, Leszkovácz György 
50, Kolofont János 50, Bakos Ferenc 10, 
Petrák Ferenc 40, tillér, Kustár Pál, Kövessi 
Dezső, Czirják István, Koroknai Lajos, Má-
gyocsi Lajos, B. Tóth Zseni, Csányi László, 
Czira 1! ma 1 — 1 kor., Kiss Géza 70, Kása 
Judit, Tóth Juliánná, Szűcs Juliánná 10— 
10 fillér, Takáts Mihály 5 K. Dr. Mester 
Gyula, Dr. Barta Béla 10—10 korona. 

örömkönnyek közt mondotta: a feleségem 
elájul örömében, ha megmondom neki, 
hogy ezt az 50-et 2 koronáért kaptam, 
mert Pesten liuaz fillér a darabja. (Ez az 
eset volt pedig 1916. jul. l én ! ) — Hát 
nagykörösi asszonyok, lányok, „uborká-
s o k " ! ! Ott lesztek ugy-e, mikor megcsi-
náljuk az „Uborka Központot." Olvassátok 
csak el: a hatóságunk a „Pesti Hirlap" 
jul. 8-iki számában már hirdeti az ubor-
kánkatkeresi rá a vevfit\ Nagyon okosan! 
Bár előbb tette volna! De nem a ml iga-
zunkat bizonyítja ez a hirdetés i s ? ! Ott 
legyetek, mikor az uborka központot meg-
csináljuk. 

— A helybel i Vörös-Kereszt Egylet-
nél özv. Nemesik Bá.'intné Varga Mária te-
metése alkalmával a U a r g a - t e s t u é r e k a rok-
kant katonák segélyére 100 K-t. adományoz-
tak, Mindazoknak, kik egyesületünket haza-
fias és emberbaráti munkájában segíteni szí-
vesek voltak, hálás köszönetet mond a 
N a g y - K ó r ö s i V ö r ö s - K e r e s z t E g y le t Uá-
lasztmánya. 

9 8 4 3 — k i. 1 9 1 6 . s z á m . 

Hirdetmény. 
A városi rendőrség felügyelete alá 

helyezett s jelenleg a városi bokrosi akol-
kertbeu Isvő kóbor cigányok munkára kia-
datnak. 

Akik ezen kóbor cigányokat munkára 
alkalmazni — vagy a kisebbeket mint pász-
torokat ielfogadni szándékoznak, azt a városi 
mérnöknél — vagy az őrzésre kirendelt 
őrnél jelentsék. 

A munkára alkalmazottaknak a telje-
sített munkával arányban álló napi bér és 
ellátás jár. 

A felfogadottaknak alku szerinti bér 
és ellátás jár. Ugy a napi bér, mint az alku 
szerinti bér a városi mérnöknél fize-
tendő le. 

Hirdetmény. 
A m. kir. minisztérium 1933—1916. M. 

E. szainu rendeletevel elrendelte, hogy oly 
helyeken, ahol eddig több heti vásárt tar-
tottak, a haboru tartama alatt csak a hét 
kezdőnapjához (vasárnaphoz) közelebb es4 
hetivásárt szabad megtartani; valamint azt 
is, hogy az országos és kirakodó vásárt 
csak egy napon át, és pedig az engedélye-
zett vásári napok első napján kell megtar-
tani . 

Miről a lakosságot azzal értesítem, hogy 
hatoságom területén a mai naptól k e z d ó -
dóleg a szokásos keddi és pénteki napon 
megtartott hetivásárok közül c s u p á n a 
keddi napon megtartani szokott hetiuá-
s á r l esz megtartua, mihez képest az ezu-
tán pémeken tartandó napi vásáron az ipa-
rosok helyet nem foglalhatnak. 

Értesítem a lakoságot arról is, hogy 
az országos kirakodó vásárok hatóságom 
területén a mai naptól kezdve toTábbi ren-
delkezésig csupán az engedélyezett két vá-
sáii nap első napjan lesznek megtartva. 

Nagykörös, 1916. julius hó 5. nap-
ján. 

F. Szabó J e n ő , 
rendőrkapitány. 

Kiket lehet a katonai szolgá-
lat a lól fö lmenteni ? Az egyes minisz-
terek a hatá»körűKbe tartozó hivatalokhoz 
fontos leiratot intéztek. A mögöttes ország-
részekben fönnálló viszonyok teljes mél-
tánylása mellett, — melyek parancsolólag 
megkívánják, hogy az ipar és kereskedelem 
akadálytalan, fentartása a mezőgazdasági 
érdekek megóvása a legmesszebbmenő 
mérvben figyelembe vétessék, hogy ez-
által egyaránt* a népesség és a hadsereg 
szükséglete biztosittajisek, gondoskodni 
kell oly rendszabályokról, melyek a felmen-
tési javaslatoknak alapos elbírálását s a fel-
mentéseknek az okvetlen szükség mérvére 
szorítását lehetővé teszik. Intézkedés történt, 
hogy ahol ezideig még nem történt volna, 
a fölmentési javaslatokat akkép szereljék 
föl, hogy azokból világosan kivehető le-
gyen az, hogy az illető hatóságnál, vállalat-
nál hány alkalmazott volt a háború előtt, 
hány alkalmazott vonult be a háború folya-
mán tényleges katonai szolgálatra, hány 
egyén áll jeienleg alkalmazásban, továbbá, 
hogy a felmentésre javaslatba hozott egyén 
mióta van a vállalatnál, hatóságnál alkal-
mazásban. Azon felmentési javaslatok, me-
lyekből ezek az adatok nem vehetők ki, ki-
egészítés végett visszaküldetnek. 

— Hogy mit nyertek az uborkán a 
kereskedők, az árak hirtelen letörésének 
zavarában, két beszédes példát hozunk 
csak fel, mint álláspontunk mindennél fé-
nyesebb igazolását, összeállt néhány, sze-
gény, téglás asszony és 10 forint ára ubor-
káfal az éjjeli vonattal lementek Félegyhá-
zára, ahol mindjárt a vasúti állomásnál el-
kapkodták tőlük reggel a portékát 26 fo-
rintért, tehát 16 forintot 32 koronát nyer-
tek az üzleten. Egy budapesti főhivatal-
nok, ellenőrző munkáját végezvén, 1 forin-
tot adott nekünk, hogy vegyünk azon neki 
uborkát. Mikor az 50 darab (akkor még 2 
krajcárt megadtak érte a kedveseink!) har-
matos, friss, zöld turkócskát átadtuk neki, 

Kössön mindenki 
Hadibiztositást. 

A lisztel látás dolgában bizony 
nekünk is voltak bajaink s itt, a búzatermő 
nagy Alföld szivében megtörtént az eset, 
hogy a hét derekán egyáltalában nem lehe-
tett lisztet kapni s a hatósági ellátásra szo-
rult családok ugyancsak keserves helyzetbe 
jutottak: kezükben volt a papiros, a liszt-
jegy, de nem lehetett omlós, fehér lisztre 
beváltani. Horribile dictu — meg a kórház-
ban sem volt egy napon áí kenyér. De 
végre is a sarkára ált a hatóság; küldött-
séget menesztett a vármegyéhez. Szentpé-
tery Géza és Neu Gyula kieszközölték a 
megyénél, hogy 140 métermázsa lisztet 
kaptunk s az inség ezzel egyelőre enyhü-
letet nyert. Ami igaz — igaz ; el kell is-
mernünk a kiküldötteknek Szentpéterynek s 
Neu Gyulának önzetlen fáradozását, érde-
mét, mellyel lehetővé tették a lakosság to-
vábbi liszt ellátását. 

I f j . P e s t i B a l á z s n a k a N y á r s a p á -
ton T a n c s a István ur s z o m s z é d s á g á -
ban lévő mintegy 3 2 kataszt rá l i s hold 
ú j o n n a n épült t a n y á s b i r toka , k e d v e z ő 
fizetési fe l téte lek mellett ö r ö k áron 
e l a d ó , ér tekezni lehet VIII. ker . 7 1 . 
szám alatt a t u l a j d o n o s s a l . 2 - 2 . 

Hirdetmény. 
Felh ívom mindazokat a cséplőgép 

tula jdonosokat , akik K e c s k e m é t város 
területén ó h a j t a n a k cséplés t vállalni, 
hogy /. évi julius hó 9-én délelőtt 9 
órakor kecskemét i városházánál a 
rendőrfőkapitányi hivatalon j e l e n j e n e k 
meg a cséplés i feltételek é s módoza-
tok megbeszé lése véget t , mert a fenti 
napon megál lapítandó feltételek min-
den géptu la jdonosra nézve köte lezők 
s be je lentés nélkül K e c s k e m é t e n senki 
s e m kezdheti m e g a cséplést . 

Nagykőrös , 1 9 1 6 . évi julius hó 5 . 
P ó k a , 

polgármester. 

Nagykörös, 1916. évi jun. hó 30. 

Póka , 
2—2-f. polgármester. 

Nagykoros r. t. város rendőrkapitány« hivatalától. 

1 2 2 7 - 1 . rk. 1916. szam. 



6. oldal Nagykőrös és Vidéke VI-ik évfolyam. 78, szám. 

Eladó ház. Bagó Ferenc VI. ker. 2 4 7 . számú 
háza örök áron eladó; értekezni lehet 
a tulajdonossal a fenti sz. alatt. 2 -3v 

özv. Módra Bólintné II. ker. 5 0 . 
számú háza örök áron eladó: értekezni 
lehet V. ker. 160. szám alatt. 2 - 2 v 

D. T ó t h S á n d o r III. ker. 129. 
számú háza, mely áll 4 szoba, konyha, 
kamra, éléskamra és minden gazdasági 
épülettel, mintegy 3 5 0 n.-öl területü, 
örök áron eladó. Ugyanott 4 5 — 5 0 hek-
tóliter jóminóségü fehérbor és egy hek-
tóliter szilva pálinkája eladó; érte-
kezni lehet a tulajdonossal. 3 -3v 

levő házánál 3 szoba, üveges, pince, 
mellékhelyiségből álló lakrész augusz-
tus esetleg november l - re kiadó; úgy-
szintén a Kecskeméti utcában levő 
Szűcs Antal-féle ház pedig örök áron 
eladó, esetleg haszonbérbe kiadó. 4-i0v 

S o ó s Imre I. ker. 171. sz. házá-
nál egy üzlethelyiség augusztus l -re 
kiadó; értekezni lehet a tulajdonossal. 

8 - 1 0 v . 

H e g e d ű s B a l á z s n a k 2 5 hold 
szántó és kaszáló földje Szentkirályon 
Szabó Ferenc szomszédságában ha-
szonbérbe vagy feléből kiadó; érte-
kezni lehet a tulajdonossal Hangácson 
Fodor István ur szomszédságában. 1-2 

ö z v . K. Pes t i L á s z l ó n é n a k a 
Felsőjáráson levő alsó tanyás 5 0 hold 
földje haszonbérbe kiadó; é r t e t n i 
lehei V. ker. 16. sz. alatt. l -3v 

özv. ifj . Somogyi Jánosnénak a 
Nyilasban levő tanyás és a nyomási 
szántó földje október 1-től haszonbérbe 
vagy feles szántásra kiadó; értekezni 
lehet II. ker. 3 2 6 . sz. alatt. 2 -2v 

V. Faragó Balázsnak a törteli ha-
tárban levő 140 magyar hold szántó 
és kaszáló földje több évre haszon-
bérbe kiadó; értekezni lehet V. ker. 
26 . sz. alatt. 2 - 3 v 

Varga Ambruzsnénak a Feketén 
Varga Imre szomszédságában 6 hold: 
ugyancsak a Feketén Magyar Kázmér 
kir. tanácsos ur szomszédságában 5 
hold földje feléből kiadó; értekezni 
lehet V. ker. 72. sz. a la t t 2 - 3 v 

Irházi F e r e n c n e k a Hangács-
Szentkirályon levő 21 hold szántó 
tanyás föld birtoka f. évi Szent-Mi-
liály naptól több évre haszonbérbe 
kiadó; értekezni lehet V. ker. 100. sz. 
alatt a tuladonossal. 9 -10v . A d í j f e l t é t e l e k : 

B a l á z s Antal és neje I. ker. 3 5 4 . 
számú, 10 évi adómentes, modern háza, 
mely áll 3 szoba, üveges folyosó, 
konyha, éléskamra stb. előnyös felté-
telek mellett örök öron eladó. Értekez-
hetni méntelepi laktanya 93 . a jtó sz. 

R u s v a i Veronának I. ker. 3 1 3 . 
sz. háza, mely áll 2 szoba, konyha 
és külön álló kamrából — Szabó Ká-
roly és Cseri Pál szomszédságában — 
örök áron eladó; továbbá Kocséron 
levő háza, mely áll 3 szoba, konyha, 
kamra, folyosó és mellék épületekből, 
kert és 3 vékás földdel együtt, szin-
tén örök áron eladó. Értekezni lehet 
VII. ker. 139. sz. alatt Hegedűs Ist-
vánnál. 9 -10v . 

Kiadó ház. 
D. Szűcs Judit ú r n ő n e k IV. ker. 

112. sz. Patay-iskola szomszédságában 

Kiadó földek. 

Ö z v . G y . F a r k a s J ó z s e f n é asz-
s z o n y n a k a Temetöhegyben levő, 
mintegy 3 hold területü teljesen jó 
karban levő szölö és gyümölcsös in-
gatlana a rajta levő lakóház s kapás-
lakással, kedvező feltételek mellett 
örökáron eladó. El nem kelés esetén 
ez ingatlannak folyó évi gyümölcs s 
szőlőtermése előnyös feltételek mel-
lett eladó. — Ugyancsak nevezettnek 
a X. ker. 71. számú (főgimnázium mel-
lett) háza, - mely áll 3 szoba, kony-
ha, éléskamra s istállóból, külön ud-
varral — a folyó évi november hó I 
napjától kezdődőleg több évre, ked-
vező fizetési feltételek mellett — lak-
bérletbe kiadó. Értekezni lehet a tu-
la jdonosnak X . ker. 7 0 . szám alatti 
házánál. 6—5.V. 

ö z v . C z a k ó J ó z s e f n é n e k Karán 
levő 3 0 hold tanyás föld birtoka 
Faragó József és K. Kiss Balázs szom-
szédságában — szept. 29-tól több évre 
haszonbérbe kiadó; továbbá a Felső-
járáson levő 3 2 hold tanyás föld bir-
toka — Kocsis József szomszédságá-
ban szintén több évre kiadó. Érte-
kezni lehet a tulajdonossal VIII. ker. 
185. sz. alatt vasárnaponként. I O - I O V 

K. P e s t i B a l á z s n a k 5 0 hold 
esedi földbirtoka f. év szept. 19-től 
haszonbérbe kiadó. 

Felhívás hadibiztositásra! 
A hadbavonuló katonának, ki életét kész feláldozni a hazáért, csak 

egy bánata van: hogy halála esetén hátramaradt családja nyomorba jut. 
Az Auguszta Gyorssegély-Alap hadibiztositása hozza meg itt a segélyt. 
Minden hadbavonul t b iztosi tható csekély dijért ugy. hogy halála 

esetén családja nagy összeget kap készpénzben. A népfölkelő családja pél-
dául 45 koronáért 1000 koronát kap. 

Nincs orvosi vizsgálat, nincs lótás-futás, nincs irka-firka, nincs után-
fizetés. A hadbavonult távollétében is meglehet kötni a biztosítást. Bárki 
biztosithat bárkit. Aki a csekély biztositási dijat leíizette, az a biztosított 
halála után azonnal megkapja minden levonás nélkül a biztosított össze-
get. A biztositási dijat részletekben is lehet törleszteni. 

A biztositás egy egész esztendőre érvényes, egy év múlva a bizto-
sítás újból megújítható. 

Számtalan c s a l á d o t mentett már meg ez a b iztos i tás a kétség-
beeséstől, számtalan családnak nyújtott már k e n y e r e t é s m e g é l h e t é s t . 
Vétkezik az, aki ily biztosítást nem köt. 

1) Aktiv, valamint tartalékos katonák dija 7 százalék, azaz 100 K után 7. K 
2) Ugyanezek ha katonaorvosok, egészségügyi, vagy train 

csapatokhoz vannak beosztva 5 és fél százalék, azaz 100 K után 5.50 „ 
3) Népfölkelök négy és fél százalék, azaz 100 K után 4 50 „ 

Népfölkelő mindenki, aki a 32 évét betöltötte, továbbá népfölkelö 32 
éven alul az a katona, aki a háború kezdete óta besorozott 18 21 éve-
sek is a biztositás szempontjából népfölkelöknek tekintetnek. 
Hadifoglyok (Szerbiában levők nem fogadtatnak el), tekin-

tet nélkül korra és rangra 7 százalékot azaz . . 100 K után 7. K-át 
fizetnek. 
Hadimunkások biztositási díja 4 és fél százalék azaz 100 K után 4.50 K. 

Biztosítást egy személyre 40.000 korona erejéig vállalunk. 

A h a d i b i z t o s i t á s á l ta lános f e l t é t e l e i : 
1. Biztositás teljes mértékben érvényes akkor is, ha a biztositott fél 

halála a háborúban, vagy a háborúban szenvedett sérülés folytán követ-
* kezik be. 

2. A biztositás azonban érvénytelen : 
a) ha a biztositott fél ezen kötvény kiállítása napjáig már meghalt, 

súlyosan megsebesült, megbetegedett, vagy eltűnt. 
b) ha a biztositott fél halála öngyilkosság, vagy öngyilkossági kísér-

let folytán következik be. 
A/. a) és b) alatt felsorolt érvénytelenségi feltételek fenforgását a tár-

saság köteles bebizonyítani. 
3. A biztositott összeg a haláleset bekövetkeztéről szóló hivatalos bi-

zonyíték bemutatása, vagy a hivatalos holttányílvánitás után három hóna-
pon belül a társaság budapesti igazgatóságánál fizettetik ki. 

A biztositott összeg kifizetésére való igény legkésőbb annak a nap-
tári évnek végétől számított 5 éven belül érvényesithető, amelyben ezen 
kötvény kiállíttatott, — más különben az igény elenyészik. 

5. Ezen biztositási szerződésből származó minden peres esetben a 
budapesti bíróság illetékes. 



Vl-fc évfolyam. 78 szám. 

Huszár Gergely Felsőjárási 3 0 
hold tanyás földje V. Faragó Bálint 
szomszédságában; ugy szintén a Fe-
ketén 7 hold Csete József szomszéd-
ságában, feléből kiadók; értekezni le-
het a tulajdonossal III. ker. 5 . sz. alatt. 

3—4v 

Nagykőrös és Vidéke 

Eladó földbirtok. Ludvigh Pál 
kecskeméti lakos ügyvéd urnák, Szent-
királyon, a feketehalmi dűlőben Fabók 
Mihály, (nagykőrösi lakos) Szabó Jó-
zsef és Bakó János (kecskeméti lako-
sok) földjei mellett lévő 2 6 hold szántó 
és kaszáló földbirtoka eladó; értekezni 
lehet a tulajdonossal Kecskeméten 
Vörösmítfty-utca 4. sz. alatt. 1 - 3 

Néhai C z i r a K o v á c s S á n d o r n é 
ö r ö k ö s e i n e k a külső Homolytájon 
Biczó Bálintné urnő szomszédságában 
5 hold és a belső Homolytájon Faragó 
Dénes ur szomszédságában a vasút 
mentén 4 hold földjük örök áron el-
adók ; el nem kelés esetén haszon-
bérbe kiadók; értekezni lehet az örö-
kösökkel : VI. ker. 3 2 6 . sz. alatt. l - 3 v 

B e c s e r Istvánnak a Középső-
hegyben harmadfél vékás területü sző-
leje Illés László*és Daru Ferenc szom-

I szédságában örök áron e ladó; érte-
! kezni lehet ÍX. ker. 132. szám alatt. 

7. oldal. 

E l a d ó ház é s szóló. 
Néhai özv. M á g ó c s y J ó z s e f n é - f é l e 
VI. ker. 36 . sz. alatt levő, két lak-
részből álló ház külön udvarral — a 
Piactér mellett az „Iparos-kör" átel-
lenében, — örökáron e ladó ; továbbá 
a Temető-hegyben levő 5 vékás szép, 
gyümölcsös szőlő, közel a városhoz, 
szintén örök áron e ladó; esetleg felé-
ből kiadó. Értekezni lehet Dalmady 
Eleknél VI. ker. Encsi-u. 4 5 . sz. alatt. 

Menetrend 
1916 február hó 13-tól. 
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N y i k o s M i k l ó s örököseinek az 
ujkécskei határban 6 8 kat. hold föld-
jük — F. Szabó Lajos szomszédságá-
ban örök áron eladó; el nem ke-
lés esetén haszonbérbe kiadó. Érte-
kezni lehet Labancz Balázs VII. ker. 
46 . sz. és Nyikos Gerzson IV. ker. 
4 4 6 . sz. házaiknál. 3-3v 

T a n c s a I s t v á n nyársapáti 103 
és fél hold földje ; a mellette levő 10 
hold Gógányi réttel haszonbérbe ki-
adók; értekezni lehet III. ker. 56 . szám 
alatt. 3 -6v . 

K o r s ó s F e r e n c n e k Felsöjáráson 
72 hold tanyás szántó földje több évre 
k iadó; értekezni lehet Gulácsi József-
fel V. ker. 37 . sz. és Korsós Ferenc-
cel V. k<y. 6 . sz. alatt. 8 -10v . 

E l a d d föld. 

Haszonbérlet. 
D r . Kökény Dezsönétulajdonát képező 
puszta tetétleni 104 k a t a s z t r á l i s 
hold tanyás birtok a folyó 1916. évi 
október hó 1 -tói kezdve haszonbérbe, 
vagy feles müvelésre kiadó. Értekezni 
lehet dr. Kökény Dezsővel . 

Ért6Slf6S« Van szerencsém érte-
síteni az igen tisztelt gazdaközönséget, 
hogy mivel ez évi termésre a Hadi-
termény Részvénytársaságtól a bevá-
sárlásra a megbízást megkaptam, en-
: - : nél fogva vásárolok mindenféle : - : 

gabonát, száraz fehér és 
tarka babot, kölest, krum-
plit, a legmesszebbmenő, 
legkedvezőbb és a leg-
magasabb meghatározott 
árak mellett : - : 

Becses pártfogásukat kérve vagyok 
kiváló tisztelettel S Z Ű C S S Á N D O R 
terménykereskedő. Csirkepiactér IV-ik 
kerület 86 . szám Nagykőrös. — 5 - 7 8 
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Használjunk hadisegély 
p o s t a b é l y e g e t és l e v e l e z ő l a p o t . 

Keresek ü g y e s é s j ó i r á s u 
nőt irodai munkára 

K a l m á r L a j o s liszt és fűszer 
üzletében e g y fiu tanulónak fizetés-
sel felvétetik. Esetleg leány is. 

Gépírónő i r o c ^b a ajánlkozik. Szives 
" megkereséseket a kiadóhi-

vatal továbit. :-: :-: 
3 0 h e k t o l i t e r b o r és 5 0 liter 

pálinka eladó. Értekezni lehet özv. 
Kovács Imrénével VI. ker. 97 . sz. alatt. 

özv . K a p u s A n d r á s n é szappan-
főzője Nagykőrösön, I. ker. 2 4 3 . sz. 
Ajánlja 130 fokos legjobb minőségű 
szappanfőző szódáját, I-ső rendű hó-
fehér és Il-od rendű sárga mosószap-
panját stbi a legjutányosabb árban. 

E l a d ó ó - b o r és k i a d ó lakás . 
HALÁSZ ZSIGMOND urnák a pál-
fájai bánomban szűrt 5 0 hektóliter leg-
nagyobb részt rizling faj 3 - 4 éves ó - b o -
ra eladó. A sertés piacra dűlő 4 szobás 
lakóháza pedig kiadó. Értekezni lehet 
IV. ker. Rákóczi-u. 3 3 6 . sz. alatt, folyt. 

1 

Az apja leánya, 

Székelv Albert villanyeröre berendezet könyvnyomdája Na^ykórösóa. 

Egy cipész segéd 
vegyes munkára jó fizetéssel azonnal felvétetik 

M E Z E Y P Á L 
c i p é s z m e s t e r n é l . 6 - 6 

Kecskeméten Csongrádi-u. 39. 

Vegyesek. 
Vaikó A m b r u s tantónak a kath. 

temető melletti szénáskertben 2 von-
tató tavalyi szénája és 2 vontató ta-
valyi sarjuja; a Kürtiben pedig mint-
egy 5 vontató idei szénája van eladó. 
Értekezhetni lehet IV. ker. 403 . sz. a. 

magas fizetés mellett. Jelentkezés dél-
utánonként 2 — 3 óra között 

ifj. Molnár F e r e n c 
gőzmalma és gőzfürdő telepén 

1 Nagykőrösön. 

Esti UJság! 
Budapest legjobb és 
legfrissebb napilapja 
minden délután 4 óra-
kor érkezik s kapható 
Nagykörösön 

Székely Albert 
könyvkei e s k e d é -
s é b e n á l landóan. 
A legújabb harctéri h i r e k e t közli . 

ÁRA 6 fillér. :-: x 

Vasárnap. Í918. jul ius hó 9-én. Vasárnap. 

A vüághirü Conan Doyie ciklus ííí-ik sorozata: 
Rendkívül érdekfeszítő 
detektív dráma 3 fel-
vonásban. F ő s z e r e p l ő : 
SCHERLOCK HOL-

„QMNIA" mozgókép 
•atott. : - : : - : : - : : - : 

MES, a világhírű detektív. A budapesti 
palotában I ' naoon keresztül óriási sikert ar 

F R A N Z K O F -
F E R s o r o z a t 
I -ső f i l m j e . : : 
K a c a g t a t ó v ig j 

Aktuális. 
áték 3 f e l v o n á s b a n . K e l l e m e s e n s z ó r a k o z t a t ó . 

Legújabb háborús híradó. Akti! ¡¡s. 


